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الدورة الثامنة والخمسون 
البند ٩٤ (ز) من جدول الأعمال 

ـــــة  البيئــــة والتنميــــة المســــتدامة: التنمي
  المستدامة للجبال 

مشروع قرار مقدم من نائبة رئيس اللجنــة، الســيدة إيرينــا زوبتشــيغيتش (كرواتيــا) بنــاء 
 A/C.2/58/L.22 على مشاورات غير رسمية أُجريت بشأن مشروع القرار 

التنمية المستدامة للمناطق الجبلية   
إن الجمعية العامة، 

إذ تشير إلى قرارها ٢٤/٥٣ المؤرخ ١٠ تشرين الثــاني/نوفمـبر ١٩٩٨، الـذي أعلنـت 
فيه عام ٢٠٠٢ السنة الدولية للجبال، 

وإذ تشـير أيضـا إلى قراريـها ١٨٩/٥٥ المـؤرخ ٢٠ كـــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠، 
و٢٤٥/٥٧ المؤرخ ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢،  

وإذ تقـر بـأن الفصـل ١٣ مـن جـدول أعمـال القـــرن ٢١ (١)، وجميــع الفقــرات ذات 
الصلة من خطة التنفيذ الصادرة عن مؤتمـر القمـة العالمــي للتنميـــة المستدامـــة (�خطـــة تنفيـــذ 
جوهانســبرغ للتنفيــذ�)(٢)، لا ســيما الفقــرة ٤٢ مــن تلــك الخطــة، تشــــكل الأطـــر العامـــة 

للسياسات المتعلقة بالتنمية المستدامة في المناطق الجبلية، 
 __________

تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئـة والتنميـة، ريـو دي جانـيرو، ٣-١٤ حزيـران/يونيـه ١٩٩٢ (منشـورات  (١)
الأمم المتحدة، رقم المبيع A.93.I.8، والتصويبان)، الد الأول: القرارات الـتي اتخذهـا المؤتمـر، القـرار ١، المرفـق 

الثاني. 
تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، جوهانسبرغ، جنوب أفريقيا، ٢٦ آب/أغسطس – ٤ أيلول/سبتمبر  (٢)

٢٠٠٢ (منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع A.03.II.A.1 والتصويب)، الفصل الأول، القرار ٢، المرفق. 
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وإذ تلاحظ الشراكة الدولية من أجل التنميـة المسـتدامة في المنـاطق الجبليـة �الشـراكة 
الجبلية� التي استهلت خلال مؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة المسـتدامة بدعـم تعـهد بتقديمـه ثمانيـة 
وثلاثون بلدا، و خمس عشرة منظمة حكومية دوليـة، و ثمـاني وثلاثـين منظمـة مـن اموعـات 
الرئيسية، باعتبارها جـا هامـا لمعالجـة الأبعـاد المختلفـة المتداخلـة للتنميـة المسـتدامة في المنـاطق 

الجبلية، 
وإذ تحيط علما بمنهاج بيشكيك للجبال(٣)، وهو الوثيقة الختامية لمؤتمر قمــة بيشـكيك 
العالمي المعني بالجبال، الذي عقد في بيشكيك خلال الفـترة مـن ٢٨ تشـرين الأول/أكتوبـر إلى 

١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، والذي مثّل الحدث الختامي للسنة الدولية للجبال، 
تحيط علما بتقرير الأمين العام عن السنة الدولية للجبال، ٢٠٠٢(٤)؛  - ١

ترحب بالنتائج الهامة التي تحققـت خـلال السـنة الدوليـة للجبـال، الـتي زادت  - ٢
كثيرا من الوعي والاهتمام بالتنمية المستدامة والقضاء على الفقــر في المنـاطق الجبليـة، وحفـزت 
على العمل الفعال الطويل الأمد من أجل تنفيـذ الفصـل ١٣ مـن جـدول أعمـال القـرن ٢١(١) 

والفقرة ٤٢ من خطة تنفيذ جوهانسبرغ(٢)؛  
ـــر أن هنــاك شــبكة متناميــة مــن الحكومــات والمنظمــات  تلاحـظ مـع التقدي - ٣
واموعات الرئيسية والأفراد في أرجاء العالم تدرك أن للجبـال أهميـة عالميـة باعتبارهـا مصـدر 
معظم مياه الأرض العذبة، ومكامن التنوع البيولوجي الغـني، والوجـهات الشـعبية للاسـتجمام 

والسياحة، ومناطق ذات أهمية من حيث التنوع الثقافي والمعرفة والتراث الثقافي؛ 
تلاحظ مع التقدير أيضا الدور الفعـال للحكومـات، واموعـات الرئيسـية،  - ٤
والمؤسسـات الأكاديميـة، والمنظمـات والوكـالات الدوليـة، في الأنشـطة المتصلـة بالسـنة الدوليــة 

للجبال، بما في ذلك إنشاء ثمان وسبعين لجنة وطنية أو آلية مشاة؛ 
تعـرب عـن التقديـر للعمـل الـذي تقـوم بـــه منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة  - ٥
والزراعة بوصفها الوكالة الرائدة بالنسبة للسنة الدولية للجبال، وكذلك للإسهام القيـم المقـدم 
من برنامج الأمم المتحدة للبيئة، وجامعة الأمم المتحدة، ومنظمة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم 

والثقافة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة؛ 

 __________
A/C.2/57/7، المرفق.  (٣)

 .A/58/134 (٤)
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تشـدد علـــى أن هنــاك تحديــات كــبرى مــازالت ماثلــة أمــام تحقيــق التنميــة  - ٦
المستدامة والقضاء على الفقر في المناطق الجبلية، فضلا عن وجود تحديـات في مجـالات النشـاط 

الوطني والتعاون الدولي ودعم الشراكات وتعبئة الموارد المالية، وبالنظر إلى ذلك: 
تشجع منظومة الأمم المتحدة على مضاعفة الجهود تعزيـزا للتعـاون فيمـا بـين  (أ)
الوكالات على زيادة فعالية تنفيذ الفصل ١٣ من جـدول أعمـال القـرن ٢١ والفقـرة ٤٢ مـن 

خطة تنفيذ جوهانسبرغ؛ 
تشجع أيضا على مواصلة إنشاء وتطوير لجان وطنية ومراكز تنسيق وآليـات  (ب)
أخرى معنية بالجبال تضم عددا كبـيرا مـن أصحـاب المصلحـة علـى الصعيـد الوطـني مـن أجـل 

التنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛ 
تؤيد الجهود الوطنية، المبذولة داخل إطار خطـط التنميـة الوطنيـة، الراميـة إلى  (ج)
وضـع أهـداف وخطـط اسـتراتيجية مـن أجـل التنميـة المســـتدامة للجبــال، وكذلــك سياســات 

وقوانين وبرامج ومشاريع يئ السبيل إلى تنفيذها؛ 
تشجع الأخذ في التنمية المستدامة للسلاســل الجبليـة وفي تبـادل المعلومـات في  (د)

هذا الصدد، بنهج عابرة للحدود، حيثما أقرت الدول المعنية ذلك؛ 
تشـجع أيضـا الـدول الأعضـاء علـى جمـع وإصـدار معلومـات وإنشـاء قواعـــد  (هـ)
بيانات مخصصة للجبـال، بحيـث يتسـنى اسـتثمار المعرفـة في دعـم البحـوث والـبرامج والمشـاريع 

المتعددة التخصصات وفي تحسين عمليات صنع القرار والتخطيط؛ 
تؤيـد وضـع وتنفيـذ برامـج اتصـــال عالميــة وإقليميــة ووطنيــة للتأســيس علــى  (و)

ما أوجدته السنة الدولية للجبال من وعي بأهمية التغيير ومن قوة دافعة لإحداثه؛  
تؤكد على أهمية برامــج بنـاء القـدرات والتعليـم ابتغـاء زيـادة مسـتوى الوعـي  (ز)
بالممارسات السليمة في مجال التنمية المسـتدامة للجبـال وبطبيعـة العلاقـات القائمـة بـين المنـاطق 

المرتفعة والمناطق الواطئة؛ 
تدعـو إلى تحسـين إمكانيـة حصـول المـرأة الجبليـــة علــى المــوارد وكــذا تعزيــز  (ح)
دورها في مجتمعاا المحلية وثقافاا، وتحيط علما في هذا السياق بالتوصيـات الـواردة في إعـلان 
ـــترة مــن ١ إلى ٤  تيمفـو الصـادر عـن مؤتمـر تكـريم المـرأة الجبليـة، المعقـود في تيمفـو خـلال الف

تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢؛ 
تلاحظ بدء نفاذ بروتوكولات اتفاقية حماية جبـال الألـب، وذلـك كمسـاهمة  - ٧

في التعاون الإقليمي من أجل تحقيق التنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛ 
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ـــة الإطاريــة لحمايــة جبــال الكاربــات وكفالــة  تلاحـظ أيضـا اعتمـاد الاتفاقي - ٨
تنميتها المستدامة والتوقيع عليها من قبل بلدان المنطقة؛ 

تلاحظ كذلك أن عملية تشاورية قد أجريت مع جميع أصحاب المصلحـة في  - ٩
الشـراكة الجبليـة، لا سـيما البلـدان المانحـة، مـن أجـل تحديـــد أفضــل الخيــارات لمواصلــة تقــديم 

المساعدة إلى أصحاب المصلحة في تنفيذ الشراكة؛ 
تحيط علما بالاستنتاجات التي توصل إليـها الاجتمـاع العـالمي الأول لأعضـاء  - ١٠
الشراكة الجبلية(٥)، الذي انعقد في ميرانو بإيطاليا يومــي ٥ و ٦ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٣ 

بناء على دعوة من حكومة إيطاليا؛ 
تلاحظ أن الاجتماع العالمي المقبـل لأعضـاء الشـراكة الجبليـة سـينعقد خـلال  - ١١
النصف الثاني من عـام ٢٠٠٤، وترحـب في هـذا الصـدد بـالعرض الـذي قدمتـه حكومـة بـيرو 

لاستضافة ذلك الاجتماع؛ 
تلاحـظ أيضـا أن الشـــراكة الجبليــة تعتــبر آليــة للتعــاون ذات طــابع حركــي  - ١٢
وشـفاف ومـرن وتشـاركي، وأـا مفتوحـة أمـام الحكومـات، بمـا في ذلـك السـلطات الإقليميــة 
والمحلية، فضلا عن المنظمات الحكومية الدولية والمنظمـات غـير الحكوميـة والمنظمـات الأخـرى 

التي تتسق أهدافها وأنشطتها مع رؤية الشراكة ومهمتها؛ 
تلاحـظ كذلـك أن أعضـاء الشـراكة الجبليـة ملـتزمون بتنفيـذ الشـــراكة وفقــا  - ١٣
لقرار الس الاقتصادي والاجتماعي ٦١/٢٠٠٣ المؤرخ ٢٥ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣، وتدعوهـم 
إلى الامتثـال للمعايـير والمبـادئ التوجيهيـة المتفـــق عليــها في المقــرر الــذي اتخذتــه لجنــة التنميــة 

المستدامة في دورا الحادية عشرة؛ 
ـــدولي وســائر الشــركاء المعنيــين إلى النظــر في الانضمــام إلى  تدعـو اتمـع ال - ١٤

الشراكة الدولية من أجل التنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛ 
تشـجع جميـع كيانـــات منظومــة الأمــم المتــحدة ذات الصلــة، كــل في إطــار  - ١٥
ولايتـه، علـى مواصلـة تعاوـا البنـاء في إطـار متابعـة السـنة الدوليـة للجبـال، مـع مراعـاة عمـــل 
ـــة إشــراك منظومــة الأمــم  الفريـق المشـترك بـين الوكـالات المعـني بالجبـال، والحاجـة إلى مواصل
ـــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة،  المتحـدة، لا سـيما منظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة، وبرن
وجامعة الأمم المتحدة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم 

 __________
A/C.2/58/8، المرفق.  (٥)
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والثقافة، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، والمؤسسات المالية الدولية، وغير ذلك من المنظمـات 
الدولية ذات الصلة، مع مراعاة التوصيات الواردة في منهاج بيشكيك للجبال(٣)؛ 

تشجع الحكومات ومنظومة الأمم المتحدة والمؤسسات المالية الدوليـة ومرفـق  - ١٦
البيئة العالمية وسائر آليات التمويل الدوليـة ذات الصلـة التابعـة للأمـم المتحـدة، كالآليـة العالميـة 
لاتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة التصحـــر في البلــدان الــتي تعــاني مــن الجفــاف الشــديد و/أو 
التصحر، وبخاصة في أفريقيا(٦)، فضلا عن جميع أصحـاب المصلحـة ذوي الصلـة مـن منظمـات 
اتمـع المـدني والقطـاع الخـاص، علــى توفــير الدعــم، بطــرق منــها تقــديم تبرعــات، للــبرامج 

والمشاريع المحلية والوطنية والدولية المتعلقة بالتنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورـا السـتين تقريـرا  - ١٧
عن حالة التنمية المستدامة في المنــاطق الجبليـة، مـع تحليـل شـامل للتحديـات المقبلـة والتوصيـات 
المناسبة في مجال السياسـة العامـة، وذلـك في إطـار البنـد الفرعـي المعنـون �التنميـة المسـتدامة في 

المناطق الجبلية� من البند المعنون �البيئة والتنمية المستدامة�. 
 

 __________
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١٩٥٤، الرقم ٣٣٤٨٠.  (٦)


